
ELFOGADOTT SZÖVEG 175. sz.
„ Kiskorúakra vonatkozó törvény”

__

NEMZETGYŰLÉS
1958. OKTÓBER 4-I ALKOTMÁNY

TIZENHATODIK TÖRVÉNYHOZÁS
 

2023. október 17.

 
 
 

TÖRVÉNYTERVEZET
 

célja a digitális tér biztosítása és szabályozása,
 
 
 

A NEMZETGYŰLÉS ÁLTAL MÓDOSÍTOTT
ELSŐ OLVASATBAN

 
 
 

(Gyorsított eljárás)
 
 
 
 
 
 
 
 

A Nemzetgyűlés elfogadta a törvénytervezetet, amelynek tartalma a következő:
 

 Lásd a számokat:

 Szenátus: 593 777 778 és a T.A. 156 (2022-2023).

 Nemzetgyűlés: 1514 rect. et 1674.
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I. CÍM

A KISKORÚAK ONLINE VÉDELME

1. §

A szabályozó hatóság audiovizuális és digitális kommunikációval
kapcsolatos hatásköreinek megerősítése a kiskorúak online védelme

tekintetében

2b. cikk (új)

Az elektronikus úton kereskedelmi befolyást gyakorló személyek számára
tilos a pornográf tartalom bármilyen közvetlen vagy közvetett promóciója olyan
online platformokon,  amelyek nem kínálnak technikai  lehetőséget  arra,  hogy
minden  tizennyolc  éven  aluli  felhasználót  kizárjanak  az  említett  tartalom
megtekintéséből,  vagy ha ezt  a  kizárási  mechanizmust  az említett  személyek
nem teszik ténylegesen lehetővé.

E  cikk  rendelkezéseinek  megsértése  4.  rendű  szabálysértés  miatt
pénzbírsággal sújtható.

2. §

Büntetés a közigazgatási hatóság gyermekpornográf tartalom eltávolítására
irányuló kérésétől számított huszonnégy órán belül történő meg nem

felelésért

3a. A cikk (új)

A  fent  említett  2004.  június  21-i  2004-575.  számú  törvény  a
következőképpen módosul:

1. A  6-1.  cikk  első  bekezdésének  első  mondata  a  következőképpen
módosul:



a) A „vagy” szó második előfordulásakor a helyébe a következő jel lép: ",";

b) A „törvénykönyv” szó második előfordulása után: a szöveg a következő
szöveggel egészül ki: „a kínzásról vagy barbár cselekményekről készült képek
vagy ábrázolások terjesztése ellen, ugyanazon törvénykönyv 222-23. cikkében
meghatározott  nemi erőszak képeinek vagy ábrázolásának terjesztése  ellen,  a
222-22-3.  cikkben  meghatározott  vérfertőzés  képeinek  vagy  ábrázolásának
terjesztése ellen, vagy a felnőtteket is magában foglaló pornográf jellegű kép
vagy  ábrázolás  terjesztése  ellen,  amely  ugyanazon  törvénykönyv  226-2-1.
cikkének hatálya alá tartozik, és az ő hozzájárulásuk nélkül terjesztik”;

2. A 6-2-2. cikk után, amint az e törvény 3. cikkéből következik, a 6. cikk
-2-3–6-2-5. pontjával egészül ki a szöveg, amelyek a következőképpen szólnak:

„ 6-2-3. cikk – I. – Ha egy tárhelyszolgáltatót még soha nem kértek fel a
6-1. cikk alapján a büntető törvénykönyv 226-2-1. cikkének hatálya alá tartozó,
felnőtteket is érintő, pornográf jellegű kép vagy ábrázolás eltávolítására, amelyet
a  hozzájárulásuk  nélkül  terjesztettek,  az  e  törvény  6-1.  cikkében  említett
közigazgatási  hatóság  legalább  12  órával  a  visszavonásra  irányuló  kérelem
kibocsátása  előtt  tájékoztatja  a  szolgáltatót  az  alkalmazandó  eljárásokról  és
határidőkről.

„ II. –  Amennyiben az  e  cikk I.  pontjában említett  szolgáltató  vis  maior
vagy  de  facto  lehetetlenség  miatt  nem  tud  eleget  tenni  a  visszavonási
kérelemnek,  amelyért  nem  felelős,  ideértve  az  objektív  módon  igazolható
műszaki vagy működési okokat is, indokolatlan késedelem nélkül tájékoztatja a
visszavonási kérelmet kibocsátó közigazgatási hatóságot ezekről az indokokról.

„ A  6-1.  cikk  második  albekezdésében  meghatározott  határidő  akkor
kezdődik, amikor az e II. cikk első albekezdésében említett okok megszűnnek.

„ Ha  az  I.  pontban  említett  szolgáltató  nem tud  eleget  tenni  az  elállási
kérelemnek azon az alapon, hogy az nyilvánvaló hibákat tartalmaz, vagy nem
tartalmaz elegendő információt  a  teljesítéshez,  indokolatlan késedelem nélkül
tájékoztatja a visszavonás iránti kérelmet kibocsátó közigazgatási hatóságot, és
kéri a szükséges pontosításokat.

„ A 6-1. cikk második alpontjában meghatározott időszak akkor kezdődik,
amikor a tárhelyszolgáltató megkapta a szükséges pontosításokat.

„ III. – Amennyiben a tárhelyszolgáltató eltávolítja a büntető törvénykönyv
226-2-1. cikkének hatálya alá tartozó, felnőtteket is érintő, pornográf jellegű, a
felnőttek beleegyezése  nélkül  terjesztett  képet  vagy ábrázolást,  erről  a lehető
leghamarabb  tájékoztatja  a  tartalomszolgáltatót,  megjelölve  a  kép  vagy
ábrázolás  eltávolításához  vezető  okokat,  a  visszavonási  határozat  egy



példányának  átadására  vonatkozó  kérelem  lehetőségét,  valamint  a
rendelkezésére álló, a visszavonás iránti kérelemnek az illetékes közigazgatási
bíróság előtt történő megtámadására vonatkozó jogokat.

„ A  tartalomszolgáltató  kérésére  a  tárhelyszolgáltató  elküldi  az  elállási
megbízás másolatát.

„ Az e III.  fejezet első két albekezdésében meghatározott kötelezettségek
nem alkalmazandók, ha a visszavonás iránti kérelmet kibocsátó illetékes hatóság
úgy dönt, hogy szükséges és arányos az információ közlésének mellőzése annak
érdekében,  hogy  ne  akadályozza  a  büntető  törvénykönyv  227-23.  cikkében
említett  bűncselekmény  elkövetői  elleni  megfelelő  megelőzést,  felderítést,
nyomozást és büntetőeljárást.

„ Ilyen  esetekben  az  illetékes  hatóságnak  tájékoztatnia  kell  a
tárhelyszolgáltatót  döntéséről,  meghatározva  annak  időtartamát,  amely  a
szükséges idejű, de nem haladhatja meg a határozattól számított 6 hetet, és a
tárhelyszolgáltató  nem  közölhet  semmilyen  információt  a  tartalom
eltávolításáról a tárhelyszolgáltatóval.

„ Az illetékes hatóság ezt az időszakot további 6 héttel meghosszabbíthatja,
ha  a  közzététel  elmaradása  továbbra  is  indokolt.  Ilyen  esetekben  erről
tájékoztatja a tárhelyszolgáltatót.

„ 6-2-4. cikk – I. – Az a tény, hogy a tárhelyszolgáltatók az e törvény 6-1.
cikke szerinti visszavonási kérelem kézhezvételétől számított huszonnégy órán
belül nem távolítják el a büntető törvénykönyv 226-2-1. cikkének hatálya alá
tartozó,  felnőtteket  is  magában  foglaló,  pornográf  jellegű,  a  hozzájárulásuk
nélkül  terjesztett  képeket  vagy  ábrázolásokat,  egy  évig  terjedő
szabadságvesztéssel és 250 000 euró pénzbírsággal büntetendő.

„ Amennyiben  az  e  cikk  első  albekezdésében  meghatározott
bűncselekményt rendszerint jogi személy követi el, a bírság összege az előző
pénzügyi év adók nélkül világméretű forgalmának 4 %-ára növelhető.

„ II. – Az e cikk I. pontjában meghatározott bűncselekményekért a büntető
törvénykönyv  121-2.  cikkében  meghatározott  feltételek  szerint  büntetőjogi
felelősségre  vont  jogi  személyek  számára  a  büntető  törvénykönyv  131-38.
cikkében  meghatározott  eljárások  szerinti  pénzbüntetésen  kívül  az  e
törvénykönyv  131-39.  cikkének  (2)  és  (9)  bekezdése  szerinti  szankciókat  is
kiszabják. Az ugyanezen 131-39. cikk 2. pontja szerinti eltiltás legfeljebb öt évre
szól, és arra a szakmai tevékenységre vonatkozik, amelynek során vagy amellyel
összefüggésben a bűncselekményt elkövették.



„ 6-2-5.  cikk – I.  –  A  bírósági  igazgatási  törvénykönyv  L.  521-1.  és  L.
521-2. cikkének sérelme nélkül, a felnőtteket is érintő, a büntető törvénykönyv
226-2-1.  cikkének  hatálya  alá  tartozó  és  a  hozzájárulásuk  nélkül  terjesztett,
pornográf jellegű kép vagy ábrázolás eltávolítására irányuló, az e törvény 6-1.
cikke  szerinti  kérelemmel  érintett  tárhelyszolgáltatók  és  tartalomszolgáltatók,
valamint  az  e  törvény  6-1.  cikkében  említett  minősített  személy  a  kérelem
kézhezvételétől,  illetve  a  tartalomszolgáltató  esetében  attól  az  időponttól
számított  48 órán belül,  amikor a tárhelyszolgáltató a tartalom eltávolításáról
tájékoztatta,  a  közigazgatási  bíróság  elnökéhez  vagy  a  közigazgatási  bíróság
elnöke által megbízott bíróhoz fordulhat a kérelem megsemmisítéséért.

„ II. – A visszavonási végzés jogszerűségéről a beterjesztéstől számított 72
órán belül határozatot kell hozni. A meghallgatás nyilvános.

„ III.  –  Az  e  cikk  I.  pontja  szerinti  határozat  jogszerűségére  vonatkozó
határozatok  ellen  az  értesítéstől  számított  10  napon  belül  lehet  fellebbezni.
Ebben az esetben a fellebbviteli bíróság az átirányítástól számított egy hónapon
belül határoz.

„ IV. – E cikk alkalmazásának feltételeit az Államtanács rendelete határozza
meg.”

II. CÍM

A POLGÁROK VÉDELME A DIGITÁLIS KÖRNYEZETBEN

5a. B. cikk (új)

I.  –  Kísérleti  jelleggel,  2024.  július  1-jétől  2026.  december  31-ig online
kommunikációs vitarendezési mechanizmust kell létrehozni.

Ez  a  mechanizmus a  digitális  gazdaságba  vetett  bizalomról  szóló,  2004.
június 21-i 2004-575. sz. törvény 1. cikkében meghatározott online közösségi
hálózati szolgáltatások felhasználóinak lehetőséget biztosít arra, hogy a köztük
és  a  felhasználók  közötti,  olyan  tartalomból  eredő  vita  békés  rendezése
érdekében, amelyet az online kommunikációs szolgáltató úgy döntött, hogy nem
távolít  el,  mert  az  nem  nyilvánvalóan  jogellenes,  ingyenesen  vehessenek
igénybe közvetítőt.

A  kísérleti  mechanizmust  olyan  egyesületek  hajtják  végre,  amelyek
megállapodást  kötnek  az  olyan  online  közösségi  hálózati  szolgáltatókkal,
amelyek meghaladják a francia területen a kapcsolatok számára vonatkozóan a



rendeletben  meghatározott  küszöbértéket.  Ezeket  az  egyesületeket  az
Audiovizuális és Digitális Kommunikációs Szabályozó Hatóság hagyja jóvá. Ez
utóbbi  felelős  a  megállapodás  tárgyalásának  és  megkötésének,  valamint  a
kísérlet  valamennyi  online  közösségi  médiaszolgáltatás  általi  jóhiszemű
végrehajtásának nyomon követéséért.

E mechanizmus végrehajtásának feltételeit rendelet határozza meg.

II. – Legkésőbb 2027. május 31-ig az online közösségi hálózati szolgáltatók
és  a  megállapodásban  részes  szervezetek  az  Audiovizuális  és  Digitális
Kommunikációs  Szabályozó  Hatósággal  folytatott  konzultációt  követően
értékelő jelentést tesznek közzé e kísérletről.

5d. cikk (új)

A 2023. július 7-i 2023-566. sz. törvény a 4. cikke második bekezdésének
harmadik mondata  után,  amelynek célja  a  digitális  többség létrehozása  és az
online  gyűlölet  elleni  küzdelem,  a  következő  mondattal  egészül  ki:
„ Amennyiben  egy  megbízható  informátor  valószínűsíthetően  a  büntető
törvénykönyv  222-33-2–222-33-2-3.  cikkének  hatálya  alá  tartozó,  kiskorú
személyt érintő tényeket közöl a közösségi hálózat szolgáltatóival, az utóbbiak
figyelmeztető üzenetet küldenek a szülői felügyeletet gyakorlóknak, amelyben
emlékeztetik őket egyrészt az ugyanezen 222-33-2–222-33-2-3. cikk megsértése
esetén felmerülő büntetőeljárás feltételeire, másrészt a polgári jogi felelősségre
vonás feltételeire a Btk. 1242. cikkének negyedik bekezdése alapján.”

IV. CÍM

A JÁTÉKGAZDASÁG FEJLŐDÉSÉNEK BIZTOSÍTÁSA
FRANCIAORSZÁGBAN A PÉNZBEN KIFEJEZHETŐ DIGITÁLIS

TÁRGYAKKAL VÉDELMI KERETEK KÖZÖTT

15. cikk

I. – (Törölve)

II. –  Kísérleti  jelleggel  és  e  törvény kihirdetésétől  számított  három éven
keresztül  az  online  nyilvános  kommunikációs  szolgáltatáson  keresztül  kínált
játékok, amelyek lehetővé teszik, hogy azok a felnőtt játékosok, akik pénzügyi
áldozatot  hoztak,  szerencsejáték-mechanizmus  alapján  pénzben  kifejezhető
digitális  tárgyakhoz  jussanak,  kivéve  a  törvényes  fizetőeszközben  szerzett



nyereményeket,  feltéve, hogy ezek a tárgyak sem közvetlenül,  sem közvetve,
semmilyen  természetes  vagy  jogi  személyen  keresztül  nem  ruházhatók  át
ellenérték fejében sem az azokat kibocsátó szerencsejáték-társaságra, sem a vele
összehangoltan eljáró természetes vagy jogi személyre.

A  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-
szolgáltatók által adható jutalmak jellemzőit és a jutalmak egyes kategóriáinak
odaítélésére  vonatkozó  felső  határértékeket  a  Nemzeti  Szerencsejáték
Hatósággal  folytatott  konzultációt  követően  kiadott  államtanácsi  rendelet
határozza meg.

Az e II. fejezet első bekezdése értelmében a pénzben kifejezhető digitális
tárgyak olyan játékelemek, amelyek kizárólag a játékosokat  ruházzák fel  egy
vagy több, a játékhoz kapcsolódó joggal, és amelyek közvetlenül vagy közvetve,
ellenérték fejében átruházhatók harmadik félre.

A  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-
szolgáltatók  biztosítják  a  játéktevékenységek  integritását,  megbízhatóságát  és
átláthatóságát,  valamint  a  kiskorúak  védelmét.  Biztosítják,  hogy  a  kiskorúak
számára tilos legyen a szerencsejáték, és megakadályozzák a túlzott vagy kóros
szerencsejátékot, a csalárd vagy bűncselekményeket, valamint a pénzmosást és a
terrorizmus finanszírozását.

III. –  Az  e  cikkben  meghatározott  feltételek  mellett  kísérleti  jelleggel
engedélyezett  játékkategóriák  listáját  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság
véleményének  kikérése  után  rendeletben  kell  meghatározni,  amelynek
észrevételeiben  figyelembe  kell  venni  különösen  az  illegális  online
szerencsejáték-ajánlatok kialakulásának kockázatát.

IIIa (új). – A  Kormány  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatósággal
együttműködve e  törvény kihirdetésétől  számított  18  hónapon  belül  jelentést
nyújt  be  az  Országgyűlésnek  a  II.  pont  szerinti  kísérletről.  Ez  az  értékelés
értékeli a pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal rendelkező játékok piacának
fejlődését a bevezetett kísérleti keret fényében. Értékeli továbbá, hogy e kísérlet
milyen  gazdasági  hatást  gyakorol  a  különböző  játéktípusokra,  különösen  a
szerencsejáték- és videojáték-ágazatra. Elemzi a kísérlet egészségügyi hatását az
érintett  szereplőkre.  Végezetül  pedig  értékeli  a  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-szolgáltatók  által  bevezetett
játékosvédelmi mechanizmusok hatékonyságát, valamint az e vállalatok által a
pénzmosás  és  a  terrorizmus finanszírozása  elleni  küzdelem érdekében hozott
intézkedéseket.  Tartalmazza  továbbá  a  kísérlet  szerencsejáték-  és  videojáték-
ágazatra gyakorolt hatásának értékelését is.

IV. – (Nem módosított)



15a. cikk (új)

I. – A. – Minden jogi személy, aki a 15. cikkben meghatározott játékokat
kíván  a  nyilvánosság  számára  kínálni,  köteles  azt  előzetesen  bejelenteni  a
Nemzeti Szerencsejáték Hatóságnak.

Az  Államtanácsnak  a  Commission  Nationale  de  l'Informatique  et  des
Libertés  és  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatósággal  folytatott  konzultációt
követően kiadott rendelete meghatározza azokat az információkat, amelyeket a
pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-
szolgáltatóknak  be  kell  jelentenie  a  hatóságnak,  hogy  az  utóbbi
meggyőződhessen  arról,  hogy  a  játék  a  15.  cikk  értelmében  a  pénzben
kifejezhető  digitális  tárgyú játékok kategóriájába  tartozik,  és  hogy működése
összeegyeztethető azzal, hogy a vállalkozás megfelel az ugyanezen 15. cikk II.
pontjában és e cikkben meghatározott kötelezettségeknek.

C.  –  A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  határozza  meg  a  bejelentési
dokumentáció benyújtására vonatkozó eljárásokat és annak tartalmát.

A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóságot  a  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-szolgáltató  haladéktalanul  tájékoztatja  a
bevallási dokumentáció valamely elemét érintő lényeges változásról.

D.  –  A  játékokat  csak  akkor  lehet  nyilvánosan  kínálni,  ha  a  társaság
székhelye az Európai Unió valamely tagállamában vagy az Európai Gazdasági
Térségről  szóló  megállapodásban  részes  olyan  államban  található,  amely
Franciaországgal  olyan  megállapodást  kötött,  amely  az  adócsalás  és
adókikerülés  elleni  küzdelemre  vonatkozó  közigazgatási  segítségnyújtási
záradékot  tartalmaz.  A  társaság  kijelöli  a  Franciaországban  székhellyel
rendelkező személyt vagy személyeket, akik a társaságért felelősek.

II. – A pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-
szolgáltatóknak  meg  kell  akadályozniuk,  hogy  kiskorúak,  beleértve  az
emancipált  kiskorúakat  is,  részt  vehessenek  egy  játékban  ellenszolgáltatás
fejében.  Ennek  érdekében  olyan  életkor-ellenőrzési  rendszert  alkalmaznak,
amely  megfelel  a  természetes  személyeknek  a  személyes  adatok  kezelése
tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint
a  95/46/EK  irányelv  (általános  adatvédelmi  rendelet)  hatályon  kívül
helyezéséről  szóló,  2016.  április  27-i  (EU)  2016/679  európai  parlamenti  és
tanácsi  rendeletnek  és  az  adatkezelésről,  az  adatállományokról  és  az  egyéni
szabadságjogokról  szóló,  1978.  január  6-i  78-17.  számú  törvénynek.  Egy



üzenetet is megjelenítenek a játék felületén, amely figyelmeztet arra, hogy ez a
játék kiskorúak számára tilos.

III. –  Az  ellenérték  fejében  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat
tartalmazó játékban való részvétel feltétele, hogy a játékos kifejezett kérésére
játékfiókot  hozzon  létre.  Ez  a  számla  nem  nyitható  meg  a  játékos  felnőtt
mivoltának előzetes ellenőrzése nélkül. A játékos csak személyazonosságának
ellenőrzése után veheti ki nyereményét a platformról.

Az  Államtanácsban  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  véleményét
követően hozott rendelet meghatározza a játékosok számláinak a szerencsejáték-
társaság általi megnyitására, kezelésére és lezárására vonatkozó eljárásokat.

IV. – A 15. cikkben meghatározott szerencsejáték-társaság által kibocsátott,
pénzben kifejezhető digitális játéktárgyakat sem ez a társaság közvetlenül vagy
közvetítőn  keresztül,  sem  az  általa  ellenőrzött  társaság  nem  szerezheti  meg
ellenérték fejében a kereskedelmi törvénykönyv L. 233-16. cikke értelmében.

V. – A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság feladatainak ellátása érdekében a
társaságok  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  rendelkezésére  bocsátják  a
játékosokra és a szerencsejáték-rendezvényekre vonatkozó adatokat.

A  hatóság  ezeket  az  adatokat  felhasználhatja  a  játékos  által  elkövetett
minden  olyan  cselekmény  keresésére  és  azonosítására,  amely  csalásnak,
pénzmosásnak vagy terrorizmus finanszírozásának minősülhet.

A  Nemzeti  Informatikai  és  Szabadságügyi  Bizottsággal  és  a  Nemzeti
Szerencsejáték Hatósággal folytatott konzultációt követően kiadott államtanácsi
rendelet  határozza  meg  az  ilyen  adatok  listáját,  formátumát  és  továbbítási
eljárásait,  valamint  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  által  az  ilyen  adatok
alapján végzett ellenőrzések eljárásait.

Va – A versenyeken vagy sporteseményeken alapuló, pénzben kifejezhető
digitális  tárgyakat  tartalmazó  játékok  csak  a  sporttörvénykönyv  L.  333-1.
cikkének első bekezdésében előírt felhasználási jog betartásával és az érintett
versenyek vagy sportesemények szervezőinek beleegyezésével kínálhatók.

VI. – A sporttörvénykönyv L. 131-14. cikke szerinti megbízott szövetségek,
adott  esetben  az  általuk  létrehozott  szakmai  ligákkal  összehangoltan,  a
sportversenyeken  vagy  sporteseményeken  való  részvételt  tiltó  szabályokat
állapítanak meg, amelyek listáját rendeletileg rögzítik:

1. Közvetlenül vagy közvetítőn keresztül való részvétel a saját szakterületük
versenyein  vagy  sporteseményeken  alapuló,  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakat tartalmazó játékokban;



2. Közvetlenül  vagy  közvetítőn  keresztül  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyak  átadása,  amelyek  a  szakterületük  valamely  versenyéhez  vagy
eseményéhez kapcsolódó elemet képviselnek;

3. A  szakmájuk  vagy  feladataik  ellátása  során  szerzett,  a  nyilvánosság
számára  ismeretlen,  kiváltságos  információk  harmadik  féllel  való  közlése,
amelyeket  valószínűleg  a  szakterületükhöz  tartozó  versenyeken  vagy
sporteseményeken  alapuló,  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat  tartalmazó
játékokban használnak fel.

VII. – A. – Az 1891. június 2-i törvény 5-1. cikke értelmében, amelynek
célja  a  lóversenyek engedélyezésének  és  működésének  szabályozása,  a  valós
lóversenyeken  alapuló,  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat  tartalmazó
játékokat  kínáló  társaság  csak  a  versenynaptárban  szereplő  versenyeken
szervezhet ilyen játékokat.

B. – Az e VII. fejezet A. pontjában említett lóversenyadatok felhasználása
előtt  a  társaságnak  szerződést  kell  kötnie  a  francia  vagy  külföldi
versenyszervező  társasággal  vagy annak  megbízottjával.  Ez  a  szerződés  nem
tartalmazhat kizárólagossági záradékot egy adott vállalat javára.

Az e B. szakasz első bekezdésében előírt szerződésben ki kell kötni, hogy a
lóversenyadatoknak  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-szolgáltató  általi  felhasználása  az  anyavállalatokat  terhelő,
rendeletben  előírt  közszolgáltatási  kötelezettségekből  eredő  értékeknek
megfelelően történik.

C. – A lóversenyek anyavállalatai a szakáguk versenyszabályzatába olyan
rendelkezéseket foglalnak bele, amelyek célja, hogy megakadályozzák, hogy a
zsokék és az edzők:

1. Közvetlenül vagy közvetítőn keresztül részt vesznek olyan lóversenyeken
alapuló,  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat  tartalmazó  játékokban,
amelyekben részt vesznek;

2. Közvetlenül  vagy  közvetítőn  keresztül  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakat adjanak át azon lóversenyek alapján, amelyeken részt vesznek;

3. Szakmájuk  vagy  feladataik  ellátása  során  szerzett,  a  nyilvánosság
számára  ismeretlen,  kiváltságos  információkat  közöljenek  harmadik  felekkel,
amelyeket  valószínűleg  olyan  lóversenyeken  alapuló,  pénzben  kifejezhető
digitális  tárgyakat  tartalmazó  játékokban  használnak  fel,  amelyekben  részt
vesznek.



VIII. – A belső  biztonsági  törvénykönyv L.  320-12.  és  L.  320-14.  cikke
szerinti  tilalmakat  és  korlátozásokat  alkalmazni  kell  az  e  törvény  15.  cikke
alapján kísérleti jelleggel engedélyezett, pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal
foglalkozó  szerencsejáték-társaság  javára  történő  kereskedelmi
kommunikációra.

Az e VIII. fejezet első bekezdésében említett tilalmak és korlátozások be
nem  tartása  a  belső  biztonsági  törvénykönyv  L.  324-8-1.  cikke  szerinti
szankciókkal büntetendő.

Azok  az  egyesületek,  amelyek  törvényes  célja  a  függőségek  elleni
küzdelem,  és  amelyeket  az  események  napján  legalább  öt  éve  megfelelően
nyilvántartásba vettek,  gyakorolhatják a polgári feleknek a jelen VIII.  fejezet
második bekezdésében meghatározott bűncselekmények tekintetében biztosított
jogait.  Ugyanezeket  a  jogokat  gyakorolhatják  a  fogyasztóvédelmi  törvény L.
421-1. cikkében említett fogyasztói egyesületek és a szociális és családi törvény
L. 211-1. és L. 211-2. cikkében említett családi egyesületek.

IX. – A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság indokolással ellátott határozattal
kötelezheti a pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-
társaságot, hogy vonjon vissza minden olyan kereskedelmi közleményt, amely
közvetlenül  vagy  közvetve  kiskorúak  játékára  buzdít,  vagy  amely  túlzott
szerencsejáték-gyakorlatokra való buzdítással jár.

X. – A pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-
társaság  megakadályozza  a  túlzott  vagy  kóros  szerencsejátékos  magatartást,
különösen  azáltal,  hogy  az  Államtanács  által  rendeletben  meghatározott
eljárásokkal összhangban önkizáró mechanizmusokat és önkorlátozó eszközöket
hoz létre a költési és játékidőre vonatkozóan.

Emellett  a  játékos  számára  állandó  és  könnyen  hozzáférhető  módon
összefoglalót  nyújt  a  szerencsejáték-tevékenységével  kapcsolatos  adatokról,
annak ellenőrzése céljából.

XI. – A pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-
társaság  nem küldhet  kereskedelmi  közleményeket  kiskorúaknak  vagy  olyan
számlatulajdonosoknak,  akik  az  általa  üzemeltetett  játékokra  vonatkozó
önkizáró intézkedésben részesülnek.

XIa –A 2023. június 9-i 2023-451. sz. törvény 1. cikkében meghatározott, a
kereskedelmi  befolyásolás  szabályozására  és  a  közösségi  hálózatokon  a
befolyásolókkal való visszaélések elleni küzdelemre irányuló, elektronikus úton
történő  kereskedelmi  befolyásolással  foglalkozó  személy  által  folytatott
kereskedelmi  kommunikáció,  amelynek  célja  közvetlenül  vagy  közvetve  egy
pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaság vagy



maga a társaság népszerűsítése, csak olyan online platformokon engedélyezett,
amelyek technikai lehetőséget  biztosítanak a tizennyolc év alatti  felhasználók
kizárására az említett tartalom közönségéből, amennyiben az említett személyek
ténylegesen aktiválják ezt a kizárási mechanizmust.

XIb. – Tilos  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társaságoknak,  valamint  a  velük  összehangoltan  eljáró
természetes vagy jogi személyeknek a monetáris és pénzügyi törvénykönyv L.
54-10-1.  cikke  értelmében  törvényes  fizetőeszközben  vagy  digitális
eszközökben kölcsönt nyújtani a játékosoknak, vagy közvetlenül vagy közvetve
olyan  mechanizmusokat  létrehozni,  amelyek  lehetővé  teszik  a  játékosok
számára,  hogy  ugyanezen  L.  54-10-1.  cikk  értelmében  törvényes
fizetőeszközben vagy digitális eszközökben kölcsönöket nyújtsanak egymásnak
azzal  a  céllal,  hogy  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyak  vásárlását  tegyék
lehetővé.

Azok  az  online  nyilvános  kommunikációs  szolgáltatások,  amelyeken  a
pénzzé  tehető  digitális  tárgyakkal  kapcsolatos  játékokat  kínáló  vállalkozások
pénzzé  tehető  digitális  tárgyakkal  kapcsolatos  játékokat  kínálnak,  nem
tartalmazhatnak  olyan  vállalkozás  javára  szóló  reklámot,  amely  valószínűleg
kölcsönöket nyújt a játékosoknak vagy kölcsönöket tesz lehetővé a játékosok
között, vagy ilyen kölcsönajánlatot kínáló webhelyre mutató linket.

XII. – A pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-
társaság a játékosokat a Nemzeti Szerencsejáték Hatóság véleményezése után
kiadott  egészségügyi  miniszteri  rendeletben  meghatározott  figyelmeztető
üzenetben  tájékoztatja  a  túlzott  vagy  kóros  szerencsejátékkal  kapcsolatos
kockázatokról.  Az  üzenet  megjelenítésének  technikai  szabályait  a  Nemzeti
Szerencsejáték Hatóság állapítja meg.

XIII. –  A.  –  A  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társaságokra vonatkoznak a monetáris és pénzügyi törvénykönyv
V.  könyve  VI.  címe  I.  fejezetének  2–7.  szakaszában  és  II.  fejezetében
meghatározott  kötelezettségek,  valamint  a  pénzmosás  és  a  terrorizmus
finanszírozása elleni küzdelemre vonatkozó közvetlenül alkalmazandó európai
rendelkezések, beleértve az Európai Unió működéséről szóló szerződés 75. vagy
215.  cikke  alapján  elfogadott,  korlátozó  intézkedésekről  szóló  európai
rendeleteket, valamint az ugyanezen 215. cikk alapján egyéb célokra elfogadott
rendelkezéseket.

A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság ellenőrzi, hogy a társaságok betartják-e
a jelen XIII. bekezdés első bekezdésében meghatározott kötelezettségeket.

A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  értékeli  a  vállalatok  által  jelentett
kockázatokat,  valamint  az  e  vállalatok  által  a  csalás,  a  pénzmosás  és  a



terrorizmus  finanszírozása  elleni  küzdelem  érdekében  tett  intézkedések
eredményeit. E tekintetben utasításokat adhat ki.

A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  a  dokumentációs  és  helyszíni
ellenőrzések  módszereit,  intenzitását  és  gyakoriságát  az  azonosított
kockázatoknak megfelelően arányosan kiigazítja.  Figyelembe veszi a pénzben
kifejezhető digitális tárgyakat tartalmazó játékok technikai jellemzőit.

Az  e  XIII.  fejezet  első  bekezdésében  említett  kötelezettségek  pénzben
kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-társaság  általi
megszegése a monetáris és pénzügyi törvénykönyv L. 561-40. cikkében előírt
szankciókat vonhatja maga után, az ugyanezen L. 561-40. cikk I. 4. pontjában
előírt szankciók kivételével.

A  monetáris  és  pénzügyi  törvénykönyv  L.  561-38.  cikkében  említett
Nemzeti  Szankcióbizottságot  tájékoztatják  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság
által  észlelt  jogsértésekről,  és  szükség  esetén  megfelelő  szankciót  vagy
szankciókat szab ki.

B. – Ez a XIII. fejezet e törvény kihirdetését követő 18 hónap elteltével lép
hatályba.

XIV. –  A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  ellenőrzi,  hogy  a  pénzben
kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-társaságok
megfelelnek-e jogi és szabályozási kötelezettségeiknek. Küzd az ilyen játékok
illegális kínálata ellen,  az illegális szerencsejáték-ajánlatok,  például az online
kaszinójáték-ajánlatok elleni  fellépésének sérelme nélkül.  Figyelembe veszi  a
pénzben kifejezhető digitális tárgyakat tartalmazó játékok technikai jellemzőit.
Biztosítja  továbbá  a  különböző  típusú  játékok  kiegyensúlyozott  működésére
vonatkozó  célkitűzés  tiszteletben  tartását  a  különböző  ágazatok  gazdasági
destabilizálódásának elkerülése  érdekében.  Ellenőrzései  során támaszkodhat  a
pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaságokat
terhelő jogi és szabályozási kötelezettségek megsértéséről szóló jelentésekre.

XV. –  A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  Igazgatósága  dönt  a  pénzben
kifejezhető digitális tárgyakat tartalmazó játékokról.

Az  online  szerencsejáték-ágazat  verseny  előtti  megnyitásáról  és
szabályozásáról  szóló,  2010.  május  12-i  2010-476.  sz.  törvény  37.  cikkében
meghatározott feltételekkel megegyező feltételek mellett a Testület az elnökre,
illetve  távollétében  vagy  akadályoztatása  esetén  más  tagjára  ruházhatja  át  a
hatáskörébe tartozó egyedi döntések meghozatalát.

XVI. – A Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság a  rábízott  feladatok elvégzése
érdekében  összegyűjthet  minden  szükséges  információt  és  dokumentumot,



amely  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-
társaságok  birtokában  van,  és  meghallgathat  minden  olyan  személyt,  aki
valószínűleg hozzájárulhat a tájékoztatásához.

A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóságnak  a  fent  említett  2010.  május  12-i
2010-476.  sz.  törvény  42.  cikkének  II.  pontjában  említett  tisztviselői  és
megbízottai közigazgatási vizsgálatokat folytatnak annak biztosítása érdekében,
hogy  a  vállalkozások  eleget  tegyenek  kötelezettségeiknek.  Ennek  keretében
bármilyen  hasznos  információt  vagy  dokumentumot  kérhetnek  a  pénzben
kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-társaságoktól.  A
társaság által erre a célra kijelölt  személy jelenlétében bejuthatnak a társaság
által üzleti célokra használt helyiségekbe, kivéve e helyiségeknek azt a részét,
amelyet  adott  esetben  lakásként  használnak.  A  tagállamok  megteszik  a
megállapításokat,  és  ebből  az  alkalomból  másolatot  kaphatnak  a  vonatkozó
dokumentumokról.

E nyomozati hatáskörök gyakorlása során a pénzben kifejezhető digitális
tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-társaságok  szakmai  titoktartást  nem
írhatnak elő számukra. A közigazgatási vizsgálatokat jegyzőkönyvben rögzítik.

Annak  megállapítása  érdekében,  hogy  a  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakat olyan személy kínálja-e, aki nem tette meg az e cikk I. pontjában előírt
nyilatkozatot,  vagy  hogy  ilyen  ajánlatot  népszerűsít-e,  ezek  a  tisztviselők  és
megbízottak büntetőjogi felelősségre vonás nélkül is:

1. részt vehetnek feltételezett személyazonossággal elektronikus cserékben
egy pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó játékoldalon, különösen
egy online játékban. A feltételezett személyazonosság használata nincs hatással
a megállapítások jogszerűségére;

2. kivonhatják,  megszerezhetik vagy megőrizhetik  az e  bűncselekmények
elkövetőjeként  valószínűsíthető  személyekre  és  a  használt  bankszámlákra
vonatkozó bizonyítékokat és adatokat;

3. kivonhatják,  kifejezett  kérésre  továbbíthatják,  megszerezhetik  vagy
megtarthatják a jogellenes tartalmakat.

Amint azok semmisek, az ilyen cselekményeknek nem lehet olyan hatása,
hogy másokat bűncselekmény elkövetésére ösztönözzenek.

Azokat  a  feltételeket,  amelyek  mellett  a  jelen  XVI.  pontban  említett
tisztviselők és alkalmazottak végrehajtják az 1. pontban előírt megállapításokat
és  a  3.  pontban  előírt  cselekményeket,  az  Államtanácsnak  a  Nemzeti
Szerencsejáték  Hatósággal  folytatott  konzultációt  követően  kiadott  rendelete
határozza meg.



XVII. – A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  kontradiktórius  eljárást
követően  bármikor  megtilthatja  a  szerencsejáték-társaság  működésének
folytatását, ha a szerencsejáték-társaság nem tesz eleget jogi kötelezettségeinek,
különösen a 15. cikk II. bekezdésének utolsó bekezdésében vagy az e cikk II.
bekezdésében meghatározott kötelezettségeknek.

XVIII. – A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság a pénzben kifejezhető digitális
tárgyakat  tartalmazó  játékok  ellenőrzésével  kapcsolatos  feladatainak  ellátása
során együttműködik  a  fent  említett  2010.  május  12-i  2010-476.  sz.  törvény
39-1.  cikkében  említett  hatóságokkal,  az  ugyanezen  39-1.  cikkben
meghatározott feltételek mellett.

XIX. – A  szerencsejáték-társaságok  kötelezettségei  teljesítésének
ellenőrzése  céljából  a  Hatóság  elnöke  az  állam  nevében  megállapodásokat
köthet az Európai Unió más tagállamai vagy az Európai Gazdasági Térségről
szóló  megállapodásban  részes  más  államok  szerencsejáték-szabályozó
hatóságaival  annak érdekében, hogy megosszák egymással  az e hatóságok és
maga  a  Hatóság  által  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társaságokra  vonatkozóan  végzett  elemzések  és  ellenőrzések
eredményeit.

XX. – A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság Szankcióbizottsága felelős az e
cikk  XXII.  pontjában  említett  szankciók  kiszabásáért  a  pénzben  kifejezhető
digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaságokkal szemben.

XXI. – A. – A monetáris és pénzügyi törvénykönyv L. 561-38. cikkének
sérelme  nélkül  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  szankcióbizottsága  a  fent
említett  2010.  május  12-i  2010-476.  sz.  törvény  43.  cikkében  meghatározott
feltételek  mellett  szankciókat  szabhat  ki  a  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaságokra.

B.  –  A monetáris  és  pénzügyi  törvénykönyv  L.  561-38.  cikkében  előírt
Nemzeti  Szankcióbizottság  hatáskörének  sérelme  nélkül  a  Nemzeti
Szerencsejáték Hatóság igazgatótanácsa úgy határozhat, hogy szankciós eljárást
kezdeményez  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társasággal  szemben,  amely  nem teljesítette  vagy nem teljesíti
jogszabályi  vagy  szabályozási  kötelezettségeit,  vagy  amely  figyelmen  kívül
hagyta  vagy  figyelmen  kívül  hagyja  a  neki  címzett  utasítást.  Ezt  követően
értesíti az érintett személyeket a kifogásokról, és az ügyet a szankcióbizottság
elé utalja.

Ba. – Az  ilyen  értesítést  megelőzően,  ha  a  pénzben  kifejezhető  digitális
tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-társaság  nem  tesz  eleget  jogi
kötelezettségeinek,  vagy  figyelmen  kívül  hagyja  a  neki  címzett  utasítást,  a
Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  elnöke  emlékeztetheti  a  vállalkozás  jogi



kötelezettségeire,  vagy–  ha  a  tapasztalt  mulasztás  várhatóan  orvosolható  –
hivatalos felszólítást adhat ki, hogy az elnök által meghatározott határidőn belül
tegyen eleget kötelezettségének. Ezt a határidőt vészhelyzet esetén huszonnégy
órában  lehet  megállapítani.  Szükség  esetén  az  elnök  lezárja  a  hivatalos
felszólítási  eljárást.  Az  elnök  felkérheti  a  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság
Igazgatóságát,  hogy tegye közzé  a  hivatalos  felszólítást.  Ebben az  esetben  a
hivatalos felszólítási eljárás lezárásáról szóló határozatot ugyanígy teszik közzé.

C. – A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság Szankcióbizottsága az e cikk XXII.
pontjában előírt szankciók kiszabása előtt meghallgathat minden olyan személyt,
akinek meghallgatását hasznosnak tartja. Az üzleti titoktartást magában foglaló
dokumentum harmadik fél számára történő hozzáférhetővé tételének feltételeit
az Államtanács rendelete határozza meg.

XXII. – A.  –  A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  Szankcióbizottsága  a
jogsértés súlyosságától függően az alábbi szankciók valamelyikét szabhatja ki a
pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaságokra:

1. Figyelmeztetés;

2. A  játék  működésének  ideiglenes  felfüggesztése  legfeljebb  három
hónapra;

3. A játék vagy az összes érintett játék működésének legfeljebb három évre
történő megtiltása;

4. Az üzemeltető számára legfeljebb három évre szóló tilalom arra, hogy a
pénzben kifejezhető digitális tárgyakkal játsszon játékokat.

B. – A fent említett, 2010. május 12-i 2010-476. sz. törvény 43. cikkének V.
cikkét  kell  alkalmazni  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társaságokra és azok játéküzemeltetési tevékenységeire.

C.  –  Amennyiben  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó
szerencsejáték-társaság  pontatlan  információkat  szolgáltat,  megtagadja  a  kért
információk  átadását  vagy  akadályozza  az  e  cikk  XVI.  cikke  szerint
felhatalmazott  tisztviselők  vagy  megbízottak  által  végzett  vizsgálatot,  a
szankcióbizottság 100 000 euróig terjedő pénzbírságot szabhat ki.

D. – A fent említett 2010. május 12-i 2010-476. sz. törvény 43. cikkének X.
cikkét  az  e  XXII.  fejezet  A.  és  B.  pontjában  említett  szankciók  hatálya  alá
tartozó,  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakkal  foglalkozó  szerencsejáték-
társaságokra kell alkalmazni.



XXIII. – A fent említett 2010. május 12-i 2010-476. sz. törvény 44. cikkét
kell alkalmazni az e cikk XXII. cikke alapján a pénzben kifejezhető digitális
tárgyakkal foglalkozó szerencsejáték-társaságokra kiszabható szankciókra.

XXIV. – A  fent  említett,  2010.  május  12-i  2010-476.  sz.  törvény  56.
cikkének I. pontjában előírt szankciókat kell alkalmazni azokra a természetes és
jogi  személyekre,  akik  anélkül  kínálnak  vagy  ajánlanak  a  nyilvánosságnak
pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat  tartalmazó  játékokat,  hogy  előzetesen
benyújtották volna az e cikk I. pontjában előírt nyilatkozatot.

Aki  bármilyen  módon  olyan  webhelyet  hirdet,  amely  a  nyilvánosság
számára illegális,  pénzben kifejezhető digitális  tárgyakat  tartalmazó játékokat
kínál,  100 000  EUR  pénzbírsággal  sújtható.  A  bíróság  a  bírság  összegét  a
jogellenes tevékenységre fordított reklámköltségek négyszeresére növelheti.

XXV. – A  Nemzeti  Szerencsejáték  Hatóság  elnöke  hivatalos  felszólítást
küld  annak  a  személynek,  akinek  a  pénzben  kifejezhető  digitális  tárgyakat
tartalmazó online játékok kínálata Franciaország területén hozzáférhető, és aki
nem jelentette  be  magát,  vagy  annak a  személynek,  aki  olyan  személy  által
kínált, pénzben kifejezhető digitális tárgyakat tartalmazó online játékok kínálatát
hirdeti, aki nem jelentette be magát, hogy hagyja abba ezt a tevékenységet. Ez a
hivatalos  felszólítás,  amely  bármilyen,  a  kézhezvétel  időpontjának
megállapítására  alkalmas  módon  kézbesíthető,  hivatkozik  e  törvény
rendelkezéseire,  és  felszólítja  a  címzettet,  hogy  öt  napon  belül  nyújtsa  be
észrevételeit.

A Nemzeti Szerencsejáték Hatóság elnöke megküldi a digitális gazdaságba
vetett  bizalomról  szóló,  2004.  június 21-i  2004-575. sz.  törvény 6.  cikke (2)
bekezdésének  I.  pontjában  említett  személyeknek  az  e  XXV.  cikk  első
bekezdésében  említett  személyeknek  küldött  hivatalos  értesítések  másolatát.
Utasítja  ezeket  a  személyeket,  hogy  tegyenek  meg  minden  intézkedést  az
illegális  tartalomhoz  való  hozzáférés  megakadályozása  érdekében,  és  felkéri
őket, hogy öt napon belül nyújtsák be észrevételeiket. A hivatalos felszólítások
és a végzések másolatait a kézhezvétel időpontjának megállapítására alkalmas
módon kell megküldeni számukra.

Ha az e XXV. fejezet első két bekezdésében említett valamennyi határidő
lejárt,  a  Nemzeti Szerencsejáték Hatóság elnöke értesíti  a fent említett  2004.
június 21-i 2004-575. sz. törvény 6. cikke I. pontjának (1) bekezdésében említett
személyeket,  valamint  a  keresőmotorokat  vagy  könyvtárakat  üzemeltető
személyeket  azon  online  felületek  elektronikus  címeiről,  amelyek  tartalma
jogellenes, és elrendeli, hogy az általa meghatározott, öt napnál nem rövidebb
határidőn  belül  tegyenek  meg  minden  megfelelő  intézkedést  a  hozzáférés
megakadályozása vagy a hivatkozás megszüntetése érdekében.



E XXV. fejezet harmadik bekezdésének alkalmazása szempontjából online
felületnek minősül minden olyan szoftver, beleértve a weboldalt, a weboldal egy
részét  vagy  az  alkalmazást,  amelyet  egy  szakember  vagy  annak  nevében
üzemeltet,  és amely lehetővé teszi  a végfelhasználók számára az általa kínált
árukhoz vagy szolgáltatásokhoz való hozzáférést.

Az  e  XXV.  fejezet  harmadik  bekezdése  alapján  elrendelt  intézkedések
elmulasztása a fent említett 2004. június 21-i 2004-575. sz. törvény 6. cikke VI.
pontjának  B.  alpontjában  említett  szankciókkal  büntetendő.  A  Nemzeti
Szerencsejáték Hatóság elnökéhez az ügyészség és bármely természetes vagy
jogi személy is fordulhat, akinek érdeke fűződik a keresetindításhoz, hogy az e
cikk alapján ráruházott hatásköröket gyakorolhassa.

V. CÍM

A HATÉKONYABB ELEMZÉS LEHETŐVÉ TÉTELE AZ ÁLLAM
SZÁMÁRA A DIGITÁLIS PIACOK FEJLŐDÉSE TEKINTETÉBEN

16. cikk

A digitális korban a kulturális alkotásokhoz való hozzáférés szabályozásáról
és védelméről szóló, 2021. október 25-i 2021-1382. sz. törvény 36. cikkének I.
része a következőképpen módosul:

1. Az ötödik albekezdés utolsó négy mondatát el kell hagyni;

2. Az utolsó előtti bekezdés a következőképpen módosul:

a) Az  első  mondat  a  következő  szöveggel  egészül  ki:  „,  különösen  a
digitális  szolgáltatások  egységes  piacáról  és  a  2000/31/EK  irányelv
módosításáról szóló, 2022. október 19-i (EU) 2022/2065 európai parlamenti és
tanácsi  rendelet  (digitális  szolgáltatásokról  szóló  rendelet)  34.  cikkének  (1)
bekezdése  értelmében  vett,  az  Unión  belüli  rendszerszintű  kockázatok
észleléséhez, azonosításához és megértéséhez hozzájáruló kutatási célokból”;

b) Ugyanezen első mondat után a szöveg a következő új mondattal egészül
ki: „ Az  említett  rendelet  40.  cikkének  (12)  bekezdésében  meghatározott
feltételek szerint hozzáfér az online óriásplatformokat vagy nagyon nagy online
keresőprogramokat  üzemeltető  szolgáltatók  adataihoz,  valamint  az  operációs
rendszer  szolgáltatóinak segítségével  hozzáfér  ezekhez  az  adatokhoz a  mobil
terminálokon történő tároláskor.”;



2.a Az utolsó albekezdés előtt a szöveg a következő bekezdéssel egészül ki:

„ Az  első  bekezdésben  említett  szervezeti  egység  az  ötödik  és  hatodik
bekezdésben említett kísérleti és nyilvános kutatási tevékenységei keretében az
adatfeldolgozásról, az adatállományokról és az egyéni szabadságjogokról szóló,
1978.  január  6-i  78-17.  sz.  törvény  értelmében  adatkezelőként  jár  el,  és  a
nyilvánosan hozzáférhető adatok automatizált  gyűjtésének arányos módszereit
alkalmazhatja, beleértve azt  is,  amikor az ezen adatokhoz való hozzáféréshez
egy  fiókhoz  való  csatlakozás  szükséges,  tiszteletben  tartva  az  érintett
szolgáltatás  kedvezményezettjeinek  jogait  és  megőrizve  az  ezen  I.  első
bekezdésben  említett  üzemeltetők  szolgáltatásainak  biztonságát.  Ezen
adatgyűjtés céljából az említett első bekezdésben említett platformüzemeltetők,
e platformok partnerei és alvállalkozóik, valamint az ezen üzemeltetők bármely
alkalmazásának  működését  lehetővé  tevő  operációs  rendszerek  szállítói  és  a
generatív mesterséges intelligencia rendszerek szállítói nem tagadhatják meg az
említett első bekezdésben említett szervezeti egységtől az általuk kifejlesztett és
harmadik felek számára hozzáférhetővé tett  programozási  interfészekhez való
hozzáférést,  a  nyilvánosan  hozzáférhető  adatbázisokból  való  kinyerésre
vonatkozó korlátozásokat, illetve a szolgáltatásaik vagy a szóban forgó adatokat
a nyilvánosság számára hozzáférhetővé tevő alkalmazásaik általános használati
feltételeiből vagy engedélyeiből eredő korlátozásokat. Ez az osztály szigorúan
szükséges és arányos adatgyűjtési módszereket alkalmaz, amelyeket a Nemzeti
Informatikai  és  Szabadságügyi  Bizottság  (Commission  Nationale  de
l'Informatique  et  des  Libertés)  indokolással  ellátott  nyilvános  véleményét
követően kiadott államtanácsi rendelet határoz meg. Az ötödik albekezdésben
említett  kísérleti  tevékenységekkel  kapcsolatban  gyűjtött  adatokat  a  munka
végén,  de  legkésőbb  az  adatgyűjtést  követő  kilenc  hónapon  belül  meg  kell
semmisíteni. A hatodik albekezdésben említett állami kutatási tevékenységekkel
kapcsolatban  gyűjtött  adatokat  a  munka  végén,  de  legkésőbb  azok  gyűjtését
követő öt éven belül meg kell semmisíteni.”;

3. Az utolsó albekezdésben az „utolsó előtti” kifejezés helyébe a következő
szöveg lép: „Hatodik”.

VIII. CÍM

A NEMZETI JOGHOZ VALÓ ALKALMAZKODÁS

X. FEJEZET



Átmeneti és záró rendelkezések

36. cikk

I. – (Nem módosított)

Ia (új). – A digitális gazdaságba vetett bizalomról szóló, 2004. június 21-i
2004-575.  sz.  törvény  6-8.  cikkének  I.  része  egy  évvel  a  2023.  július  7-i
2023-566. sz. törvény 7. cikkének I. részében említett hatálybalépést követően
lép hatályba, amelynek célja a digitális többség létrehozása és az online gyűlölet
elleni küzdelem.

IB (új). – E  törvény  6.  cikkének  IIIa.  fejezete  2025.  január  1-jén  lép
hatályba.

II. – (Törölve)

III. – E törvény 7a., 8., 9. és 10. cikkét, valamint 10a. cikkének Ia. fejezetét
2027. február 15-ig kell alkalmazni.

IV. – (Törölve)

V. – (Nem módosított)

VI. – (Törölve)

VII. – (Nem módosított)

VIII.  (új). – Az  igazságszolgáltatás  megnyitásáról,  korszerűsítéséről  és
elszámoltathatóságáról  szóló  szervezeti  törvény 3.  cikkének hatálybalépésétől
kezdődően az igazságügyi szervezetről szóló törvénykönyv L. 453-1. cikke az e
törvény 20. cikkéből következő változatban a következőképpen szól:

„ II. –  Ezt  az  ellenőrzést  teljes  függetlenségben  egy  olyan  hatóság
gyakorolja,  amely a Cour de cassation tanácsosából  vagy kamarai elnökéből,
illetve  a  Cour  de  cassation  főügyvédjéből  vagy  első  főügyvédjéből  áll,  és
amelyet  a  bíróság  harmadik  fokozatú  bíráinak  gyűlése  választ,  kivéve  a
könyvvizsgálókat, a referendárius tanácsosokat és a referendárius főügyvédeket,
hároméves, egyszer megújítható időtartamra.”


